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AMANDMANI

Odbor za proračune poziva Odbor za građanske slobode, pravosuđe i unutarnje poslove da 
kao nadležni odbor uzme u obzir sljedeće amandmane:

Amandman 1

Nacrt zakonodavne rezolucije
Stavak 1.a (novi)

Nacrt zakonodavne rezolucije Izmjena

1.a podsjeća na svoju Rezoluciju od 
30. svibnja 2018. o višegodišnjem
financijskom okviru 2021. – 2027. i 
vlastitim sredstvima1a; naglašava važnost 
horizontalnih načela koja bi trebala činiti 
temelj VFO-a i svih povezanih politika 
EU-a; stoga traži uključivanje ciljeva 
održivog razvoja UN-a u sve politike i 
inicijative Unije u sljedećem VFO-u; 
nadalje, ističe da je uklanjanje 
diskriminacije ključno za ispunjavanje 
obveza EU-a prema uključivoj Europi i 
izražava žaljenje zbog nedostatka rodno 
osviještene politike i obveza u pogledu 
rodne ravnopravnosti u politikama EU-a, 
kako su predstavljene u prijedlozima 
VFO-a; 

_______________

1a Usvojeni tekst, P8_TA(2018)0226

Amandman 2

Nacrt zakonodavne rezolucije
Stavak 1.b (novi)

Nacrt zakonodavne rezolucije Izmjena

1.b podsjeća na svoju Rezoluciju od 
14. ožujka 2018. o sljedećem VFO-u: 
priprema stajališta Parlamenta o VFO-u 
za razdoblje nakon 2020.1a; ponovno 
izražava svoju potporu programima u 
području kulture, obrazovanja, medija, 
mladih, sporta, demokracije, građanstva i 
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civilnog društva koji su jasno dokazali 
svoju europsku dodanu vrijednost i koji 
uživaju trajnu popularnost među 
korisnicima; podsjeća na svoju preporuku 
o uspostavi unutarnjeg Europskog fonda 
za demokraciju radi osnaživanja potpore 
civilnom društvu i nevladinim 
organizacijama koje djeluju u području 
demokracije i ljudskih prava, kojim bi 
trebala upravljati Komisija; 

_______________

1a Usvojeni tekst P8_TA(2018)0075

Amandman 3

Prijedlog uredbe
Naslov

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Prijedlog Prijedlog

UREDBE EUROPSKOG PARLAMENTA 
I VIJEĆA

UREDBE EUROPSKOG PARLAMENTA 
I VIJEĆA

o uspostavi programa Prava i vrijednosti o uspostavi programa Prava, vrijednosti i 
građanstvo

Amandman 4

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 1.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(1.a) U svojoj Rezoluciji od 14. ožujka 
2018. o sljedećem VFO-u: Pripremajući 
stajališta Parlamenta o VFO-u za 
razdoblje nakon 2020., Europski 
parlament izrazio je podršku programima 
u području kulture, obrazovanja, medija, 
mladih, sporta, demokracije, građanstva i 
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civilnog društva koji su jasno dokazali 
svoju europsku dodanu vrijednost i koji 
uživaju trajnu popularnost među 
korisnicima te ističe da se jača i 
ambicioznija Unija može postići samo ako 
joj se pruže dodatna financijska sredstva. 
Potrebno je pružiti trajnu potporu 
postojećim politikama, povećati sredstva 
za vodeće programe Unije te na dodatne 
zadaće odgovoriti dodatnim financijskim 
sredstvima.

Amandman 5

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 7.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(7) Isto tako, građani bi trebali bolje 
poznavati svoja prava koja proizlaze iz 
građanstva Unije i trebali bi se osjećati 
ugodno dok borave, studiraju, rade i 
volontiraju u drugoj državi članici te bi 
trebali osjećati da mogu uživati u svim tim 
pravima i ostvariti ih, kao i imati 
povjerenje u jednak pristup, u potpuno 
ostvarivanje i zaštitu svojih prava bez 
ikakve diskriminacije i bez obzira na to 
gdje se u Uniji nalaze. Civilno je društvo
potrebno podupirati u promicanju i zaštiti 
zajedničkih vrijednosti EU-a iz članka 2. 
UEU-a i podizanju razine osviještenosti o 
njima te u doprinosu stvarnom uživanju 
prava zajamčenih na temelju 
zakonodavstva Unije.

(7) Isto tako, građani bi trebali bolje 
poznavati svoja prava koja proizlaze iz 
građanstva Unije i trebali bi se osjećati 
ugodno dok borave, studiraju, rade i 
volontiraju u drugoj državi članici te bi 
trebali osjećati da mogu uživati u svim tim 
pravima i ostvariti ih, kao i imati 
povjerenje u jednak pristup, u potpuno 
ostvarivanje i zaštitu svojih prava bez 
ikakve diskriminacije i bez obzira na to 
gdje se u Uniji nalaze. Civilno je društvo, 
zajedno s lokalnim i regionalnim tijelima i 
njihovim predstavničkim udrugama na 
nacionalnoj i europskoj razini, potrebno
podupirati u promicanju i zaštiti 
zajedničkih vrijednosti EU-a iz članka 2. 
UEU-a i podizanju razine osviještenosti o 
njima te u doprinosu stvarnom uživanju 
prava zajamčenih na temelju 
zakonodavstva Unije. Programom se 
osigurava stalna potpora provedbi i 
daljnjem razvoju postojećih lokalnih i 
regionalnih inicijativa kojima se 
doprinosi postizanju tih ciljeva, kao što je 
Europska povelja o ravnopravnosti žena i 
muškaraca na lokalnoj razini.
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Amandman 6

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 8.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(8) Jednakost žena i muškaraca 
predstavlja temeljnu vrijednost i cilj 
Europske unije. Diskriminacijom žena i 
nejednakim postupanjem prema ženama 
krše se njihova temeljna prava i sprečava 
njihovo potpuno političko, socijalno i 
gospodarsko sudjelovanje u društvu. Usto, 
zbog strukturnih i kulturnih prepreka 
onemogućava se stvarna rodna 
ravnopravnost. Promicanje rodne 
ravnopravnosti u svim aktivnostima Unije 
stoga je ključno djelovanje Unije i pokretač 
gospodarskog rasta te bi se trebalo podržati 
Programom.

(8) Jednakost žena i muškaraca 
predstavlja temeljnu vrijednost i cilj 
Europske unije. Diskriminacijom žena i 
nejednakim postupanjem prema ženama 
krše se njihova temeljna prava i sprečava 
njihovo potpuno političko, socijalno i 
gospodarsko sudjelovanje u društvu. Usto, 
zbog strukturnih i kulturnih prepreka 
onemogućava se stvarna rodna 
ravnopravnost. Promicanje rodne 
ravnopravnosti u svim aktivnostima Unije 
stoga je ključno djelovanje Unije i pokretač 
gospodarskog rasta te bi se trebalo podržati 
Programom uz maksimalne sinergije s 
Europskim socijalnim fondom plus.

Amandman 7

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 8.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(8.a) U članku 8. UFEU-a određeno je 
načelo promicanja ravnopravnosti između 
muškaraca i žena u svim aktivnostima 
EU-a. Pravilno provođenje rodno 
osviještene politike zahtijeva dodjelu 
odgovarajućih sredstava i transparentnost 
u proračunskim linijama za promicanje 
rodne ravnopravnosti i suzbijanje rodne 
diskriminacije;

Amandman 8

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 22.a (nova)
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(22.a) Važno je osigurati dobro 
financijsko upravljanje programom i 
njegovu provedbu na najučinkovitiji i 
najpristupačniji način, pri čemu je 
također potrebno osigurati pravnu 
sigurnost i dostupnost programa svim 
sudionicima;

Amandman 9

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 22.b (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(22.b) Vodeća načela za ostvarenje 
ciljeva ovog programa trebala bi biti 
poboljšanje provedbe i kvalitete potrošnje 
uz istovremeno osiguranje optimalnog 
iskorištavanja financijskih sredstava.

Amandman 10

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 26.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(26.a) Prijedlogom uredbe Europskog 
parlamenta i Vijeća o zaštiti proračuna 
Unije u slučaju općih nedostataka u 
pogledu vladavine prava u državama 
članicama želi se Uniju osposobiti da 
bolje štiti svoj proračun kada nedostaci u 
okviru vladavine prava ugrožavaju ili bi 
mogli ugroziti dobro financijsko 
upravljanje financijskim interesima 
Unije. Njime bi se trebamo nadopuniti 
program Prava i vrijednosti čija je uloga 
drugačija odnosno financiranje politika u 
skladu s temeljnim pravima i europskim 
vrijednostima u čijoj su srži životi građana 
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i njihovo sudjelovanje.

Amandman 11

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 28.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(28) Imajući na umu važnost borbe 
protiv klimatskih promjena u skladu s 
Unijinom obvezom provedbe Pariškog 
sporazuma i UN-ovim ciljevima održivog 
razvoja, ovaj će Program pridonijeti 
uključivanju klimatskih pitanja i 
ostvarivanju općeg cilja podupiranja 
klimatskih ciljeva s 25 % proračunskih 
rashoda EU-a. Relevantne će se aktivnosti 
utvrditi tijekom pripreme i provedbe 
Programa te će se ponovno procijeniti u 
kontekstu njegove evaluacije sredinom 
provedbenog razdoblja.

(28) Odražavajući važnost borbe protiv 
klimatskih promjena u skladu s preuzetim 
obvezama Unije za provedbu Pariškog 
sporazuma i ciljeva održivog razvoja 
Ujedinjenih naroda, ovim Programom 
pridonijet će se uključivanju klimatskih 
mjera i postizanju ukupnog cilja od 25 % 
proračunskih rashoda EU-a za podržavanje 
klimatskih ciljeva tijekom VFO-a u 
razdoblju 2021. – 2027., te godišnjeg cilja 
od 30 % koji je potrebno ostvariti što je 
prije moguće, a najkasnije do 2027.
Relevantne će se aktivnosti utvrditi tijekom 
pripreme i provedbe Programa te će se 
ponovno procijeniti u kontekstu njegove 
evaluacije sredinom provedbenog 
razdoblja.

Obrazloženje

U rezoluciji Europskog parlamenta od 14. ožujka 2018. o sljedećem VFO-u: priprema 
stajališta Parlamenta o VFO-u za razdoblje nakon 2020. (2017/2052(INI)) poziva se na to da 
se cilj od 30 % proračunskih rashoda EU-a za podupiranje klimatskih ciljeva ostvari što je 
prije moguće, a najkasnije do 2027.

Amandman 12

Prijedlog uredbe
Članak 2. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1. Opći je cilj Programa očuvanje i 
promicanje prava i vrijednosti kako su 
utvrđeni u Ugovorima EU-a, uključujući 

1. Opći je cilj Programa očuvanje i 
promicanje prava i vrijednosti kako su 
utvrđeni u Ugovorima EU-a, uključujući 
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podupiranjem organizacija civilnog 
društva, radi očuvanja otvorenih, 
demokratskih i uključivih društava.

podupiranjem organizacija civilnog društva 
i lokalnih i regionalnih tijela i njihovih 
predstavničkih udruga, radi očuvanja 
otvorenih, demokratskih i uključivih 
društava.

Amandman 13

Prijedlog uredbe
Članak 2. – stavak 2. – točka b

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(b) promicanje uključivanja građana i 
njihova sudjelovanja u demokratskom 
životu Unije (potprogram Uključivanje i 
sudjelovanje građana);

(b) promicanje Europe za građane s 
pomoću povećanja njihova angažmana i 
sudjelovanja u demokratskom životu Unije 
(potprogram Uključivanje i sudjelovanje 
građana);

Amandman 14

Prijedlog uredbe
Članak 2. – stavak 2.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2.a Komisija redovito vodi dijalog s 
korisnicima Programa, posebno s civilnim 
društvom, kao i lokalnim i regionalnim 
tijelima i njihovim predstavničkim 
udrugama u definiranju višegodišnjih i 
godišnjih prioriteta u programskom 
razdoblju. Građanski dijalog uspostavit će 
se kao glavna platforma u tu svrhu, koja 
će se temeljiti na različitim specifičnim 
ciljevima Programa.

Amandman 15

Prijedlog uredbe
Članak 5. – stavak 1. – točka a
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(a) sprečavanje i suzbijanje svih oblika 
nasilja nad djecom, mladima i ženama te 
drugim ugroženim skupinama;

(a) sprečavanje i suzbijanje svih oblika 
uznemiravanja i nasilja nad djecom, 
mladima i ženama te drugim ugroženim 
skupinama, bilo na internetu ili u fizičkom 
obliku, uključujući mjesta rada i javne 
prostore.

Amandman 16

Prijedlog uredbe
Članak 6. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1. Financijska omotnica za provedbu 
Programa za razdoblje 2021.–2027. iznosi 
[641 705 000] EUR u tekućim cijenama.

1. Financijska omotnica za provedbu 
Programa za razdoblje 2021.–2027. iznosi 
1 627 000 000 EUR u cijenama iz 2018. 
(1 834 000 000 EUR u tekućim cijenama).

Obrazloženje

U skladu s odlukom Konferencije predsjednika od 13. rujna 2018., kompromisni amandman 
odražava najnoviju raščlambu VFO-a po programu, kako su predložili za usvajanje 
izvjestitelji za VFO s obzirom na glasovanje o nacrtu privremenog izvješća o prijedlogu 
Uredbe Vijeća o višegodišnjem financijskom okviru 2021. – 2027. – stajalište Parlamenta u 
pogledu sporazuma.

Amandman 17

Prijedlog uredbe
Članak 11. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1. Za aktivnost za koju je dobiven 
doprinos u okviru Programa može se dobiti 
doprinos i iz bilo kojeg drugog programa 
Unije, uključujući fondove s podijeljenim 
upravljanjem, uz uvjet da ne pokrivaju iste 
troškove. [Kumulativno financiranje ne 
smije premašiti ukupne prihvatljive 

1. Za aktivnost za koju je dobiven 
doprinos u okviru Programa može se dobiti 
doprinos i iz bilo kojeg drugog programa 
Unije, uključujući fondove s podijeljenim 
upravljanjem, uz uvjet da ne pokrivaju iste 
troškove te da se dvostruko financiranje 
izbjegne jasnim navođenjem izvora 
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troškove aktivnosti, a potpora iz različitih 
programa Unije može se izračunati na 
proporcionalnoj osnovi].

financiranja za svaku kategoriju rashoda 
u skladu s načelom dobrog financijskog 
upravljanja. [Kumulativno financiranje ne 
smije premašiti ukupne prihvatljive 
troškove aktivnosti, a potpora iz različitih 
programa Unije može se izračunati na 
proporcionalnoj osnovi].

Amandman 18

Prijedlog uredbe
Članak 13. – stavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2. Komisija provedbenim aktom
donosi program rada. Taj se provedbeni 
akt donosi u skladu sa savjetodavnim 
postupkom iz članka 19.

2. Komisija delegiranim aktom
donosi program rada. Komisija je 
ovlaštena donijeti delegirane akte u skladu 
s člankom 16.

Amandman 19

Prijedlog uredbe
Članak 14. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1. Pokazatelji za izvješćivanje o 
napretku Programa prema ostvarivanju 
posebnih ciljeva iz članka 2. navedeni su u 
Prilogu II.

1. Pokazatelji za izvješćivanje o 
napretku Programa prema ostvarivanju 
posebnih ciljeva iz članka 2. prikupljaju se 
po mogućnosti razvrstani prema spolu.
Popis pokazatelja nalazi se u Prilogu II.

Amandman 20

Prijedlog uredbe
Članak 15. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1. Evaluacije se provode pravodobno 
kako bi se njihovi rezultati uzeli u obzir 

1. Evaluacije se provode uzimajući u 
obzir rodnu dimenziju, uključujući 
posebno poglavlje za svaku tematiku te
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tijekom postupka odlučivanja. pravodobno kako bi se njihovi rezultati 
uzeli u obzir tijekom postupka odlučivanja.

Amandman 21

Prijedlog uredbe
Članak 16. – stavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2. Ovlast za donošenje delegiranih 
akata iz članka 14. dodjeljuje se Komisiji s 
trajanjem do 31. prosinca 2027.

2. Ovlast za donošenje delegiranih 
akata iz članaka 13. i 14. dodjeljuje se 
Komisiji s trajanjem do 31. prosinca 2027.

Amandman 22

Prijedlog uredbe
Članak 18. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1. Korisnici sredstava Unije priznaju 
porijeklo i jamče vidljivost financiranja 
Unije (posebice pri promicanju aktivnosti i 
njihovih rezultata) pružajući usklađene, 
djelotvorne i proporcionalne ciljane 
informacije različitoj publici, uključujući 
medije i javnost.

1. Korisnici sredstava Unije priznaju 
porijeklo i jamče vidljivost financiranja 
Unije (posebice pri promicanju djelovanja i 
njihovih rezultata) pružajući usklađene, 
učinkovite i proporcionalne ciljane 
informacije različitoj publici, uključujući 
medije i javnost, upućujući time na 
dodanu vrijednost koja nastaje 
zahvaljujući Uniji i pomažući Komisiji u 
prikupljanju podataka kako bi se povećala 
proračunska transparentnost.

Amandman 23

Prijedlog uredbe
Prilog I. – stavak 1. – uvodni dio

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Posebni ciljevi Programa iz članka 2. 
stavka 2. nastojat će se među ostalim 

Posebni ciljevi Programa iz članka 2. 
stavka 2. nastojat će se među ostalim 
ostvariti podupiranjem sljedećih aktivnosti 
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ostvariti podupiranjem sljedećih aktivnosti: na podnacionalnoj, nacionalnoj i 
europskoj razini:

Amandman 24

Prijedlog uredbe
Prilog I. – stavak 1. – podtočka c

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(c) analitičkih aktivnosti i aktivnosti 
praćenja1 radi boljeg razumijevanja stanja 
u državama članicama i na razini EU-a u 
područjima obuhvaćenima Programom, 
kao i radi bolje provedbe prava i politika 
EU-a;

(c) analitičkih aktivnosti i aktivnosti 
praćenja1 radi boljeg razumijevanja stanja 
u državama članicama i na razini EU-a u 
područjima obuhvaćenima Programom, 
kao i radi bolje provedbe prava i politika 
EU-a;

_______________ _______________
1 Te aktivnosti obuhvaćaju primjerice 
prikupljanje podataka i statističkih 
podataka; razvoj zajedničkih metodologija 
i prema potrebi pokazatelja ili mjerila; 
studije, istraživanja, analize i ankete; 
evaluacije; procjenu učinka; izradu i 
objavu vodiča, izvješća i obrazovnog 
materijala.

1 Te aktivnosti obuhvaćaju primjerice 
prikupljanje podataka i statističkih 
podataka razvrstanih prema spolu i dobi; 
razvoj zajedničkih metodologija i prema 
potrebi pokazatelja ili mjerila; studije, 
istraživanja, analize i ankete; evaluacije; 
procjenu učinka; izradu i objavu vodiča, 
izvješća i obrazovnog materijala.

Amandman 25

Prijedlog uredbe
Članak 1. – stavak 1. – točka g 

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(g) okupljanja Europljana različitih 
državljanstava i kultura dajući im 
mogućnost da sudjeluju u aktivnostima 
bratimljenja gradova;

(g) okupljanja Europljana različitih 
državljanstava i kultura dajući im 
mogućnost da sudjeluju u aktivnostima 
bratimljenja gradova, uključujući male 
bilateralne projekte bratimljenja i mreže 
gradova;

Amandman 26

Prijedlog uredbe
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Prilog I. – stavak 1. – točka h 

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(h) poticanja i olakšavanja aktivnog 
sudjelovanja u stvaranju demokratičnije 
Unije, kao i jačanja svijesti o pravima i 
vrijednostima pružanjem potpore 
organizacijama civilnog društva;

(h) poticanja i olakšavanja aktivnog 
sudjelovanja u stvaranju demokratičnije 
Unije, kao i jačanja svijesti o pravima i 
vrijednostima pružanjem potpore 
organizacijama civilnog društva te 
lokalnim i regionalnim tijelima te 
njihovim predstavničkim udrugama;

Amandman 27

Prijedlog uredbe
Članak 1. – stavak 1. – točka j 

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(j) razvoja kapaciteta europskih mreža 
radi promicanja i daljnjeg razvoja prava, 
ciljeva politike i strategija Unije, kao i 
organizacija civilnog društva aktivnih u 
područjima obuhvaćenima Programom;

(j) razvoja kapaciteta europskih mreža 
s pomoću višegodišnjih operativnih 
bespovratnih sredstava radi promicanja i 
daljnjeg razvoja prava, ciljeva politike i 
strategija Unije te podupiranja civilnog 
društva i lokalnih i regionalnih tijela i 
njihovih predstavničkih udruga aktivnih u 
područjima obuhvaćenima Programom;

Amandman 28

Prijedlog uredbe
Prilog I. – stavak 1. – točka ka (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(ka) jačanja nacionalnih kontaktnih 
točaka i stvaranja boljih sinergija između 
razvoja politika u području građanstva, 
ciljeva Programa i rada nacionalnih 
kontaktnih točaka i korisnika.
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Amandman 29

Prijedlog uredbe
Prilog I. – stavak 1. – točka kb (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(kb) jačanja internetskih platformi na 
kojima su predstavljeni projekti koje su 
razvili korisnici te pružanja smjernica za 
potencijalne korisnike, širenja projektnih 
rezultata i povećanja vidljivosti i praćenja;

Amandman 30

Prijedlog uredbe
Prilog I. – stavak 1. – točka kc (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(kc) daljnjeg podupiranja kritičkih, no 
konstruktivnih razmjena mišljenja koje se 
odnose na izazove u svakodnevnom životu 
Europljana kao što su: zapošljavanje, 
integracija migranata, stanovanje, 
mobilnost ili obrazovanje.

Amandman 31

Prijedlog uredbe
Prilog II. – stavak 1. – uvodni dio

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Program će se pratiti na temelju niza 
pokazatelja kojima se određuje mjera u 
kojoj su ostvareni opći i posebni ciljevi 
Programa i s ciljem smanjenja 
administrativnog opterećenja i troškova. U 
tu će se svrhu prikupljati podaci povezani 
sa sljedećim nizom pokazatelja:

Program će se pratiti na temelju niza 
pokazatelja kojima se određuje mjera u 
kojoj su ostvareni opći i posebni ciljevi 
Programa i s ciljem smanjenja 
administrativnog opterećenja i troškova. U 
tu će se svrhu prikupljati podaci povezani 
sa sljedećim nizom pokazatelja koji bi, ako 
je to potrebno, trebali biti razvrstani 
prema spolu, dobi i invaliditetu:
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Obrazloženje

Praćenjem prethodno navedenih kategorija među korisnicima programa podržalo bi se 
konkretnije uključivanje rodne ravnopravnosti i nediskriminaciju.

Amandman 32

Prijedlog uredbe
Prilog II. – stavak 1. – tablica

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Broj osoba do kojih su doprle: Broj osoba, razvrstanih prema spolu i 
dobi, do kojih su doprle: 

i. aktivnosti osposobljavanja; i. aktivnosti osposobljavanja;

ii. aktivnosti uzajamnog učenja i razmjene 
dobre prakse;

ii. aktivnosti uzajamnog učenja i razmjene 
dobre prakse;

iii. aktivnosti podizanja razine svijesti, 
informiranja i širenja informacija.

iii. aktivnosti podizanja razine svijesti, 
informiranja i širenja informacija.

Amandman 33

Prijedlog uredbe
Prilog II. – stavak 1. – redak 1.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Komisija isto tako svake godine objavljuje 
sljedeće pokazatelje ostvarenja:

Amandman 34

Prijedlog uredbe
Prilog II. – stavak 1. – redak 1.b (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Broj zahtjeva i aktivnosti financiranih 
prema popisu u članku 9. stavku 1. i po 
potprogramu
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Amandman 35

Prijedlog uredbe
Prilog II. – stavak 1. – redak 1.c (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Razinu financiranja koju su zatražili 
podnositelji zahtjeva i koja je odobrena uz 
navođenje popisa iz članka 9. stavka 1. i 
po potprogramu
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